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WERKZEUGE FURS LEBEN
SICHERHEITSHINWEISE * Safety instructions « Consignes de sécurité « Istruzioni di sicurezza * Instrucciones de seguridad ¢ Instrugdes de seguranga
+Veiligheidsinstructies « OSnylec ao@olelag « Bezpecnostni pokyny ¢ Instrukcje bezpieczenstwa ¢ Varnostna navodila « Bezpecnostné pokyny < Instructiuni

de sigurantd « VIHCTpyKumm 3a 6e3omnacHocT * Biztonsagi utasitasok « Sigurnosne upute « Drosibas instrukcijas ¢ Saugos instrukcijos « Ohutusjuhised «
Sikkerhedsinstruktioner « Turvallisuusohjeet « Sakerhetsinstruktioner

VDE-SCHNEIDWERKZEUGE

DE: Werkzeuge sind kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren grundsétzlich fern! Wahlen Sie stets das geeignete Werkzeug aus und
informieren Sie sich gegebenenfalls tiber die richtige Verwendung. Tragen Sie angemessene Schutzkleidung: eine Schutzbrille sowie Schutzhandschuhe
und Sicherheitsschuhe. Arbeiten Sie nie mit beschadigtem Werkzeug! Beschadigte Werkzeuge mussen sofort ersetzt werden. Priifen Sie das Werkzeug
vor jeder Verwendung auf Schaden! Achten Sie stets auf eine sichere und aufgeraumte Arbeitsumgebung. Das Werkzeug muss sauber sein. Verwenden
Sie keine stumpfen Schneid- und Trennwerkzeuge! Tragen Sie bei Larmentwicklung den vorgeschriebenen Gehorschutz. Fiihren Sie Messer stets von
Ihrem Korper weg. Achten Sie in gleichem MaBe auf nebenstehende Personen. Schiitzen Sie scharfe Klingen wéhrend des Transports mit Klingenschutz
oder einer geschitzten Aufbewahrung.

VDE-SCHNEIDWERKZEUGE Priifen Sie vor jeder Verwendung VDE-Werkzeuge auf Beschadigungen. Sobald die Isolierung beschadigt ist, tauschen Sie
das Werkzeug unmittelbar aus. Achten Sie stets auf geeignete persodnliche Schutzausriistung. Stellen Sie sicher, dass die Leiter spannungsfrei sind bevor
sie die Arbeit beginnen. Vermeiden Sie den Kontakt mit anderen leitfadhigen Materialien. Beachten Sie stets die Vorschriften der zustandigen
Berufsgenossenschaften und Energieversorgungsunternehmen. Die angegebenen Héchstspannungen an VDE-Werkzeugen diirfen niemals Gberschritten
werden! Achten Sie auf einen geschiitzten Transport und Lagerung der VDEWerkzeuge! Setzen Sie VDE-Werkzeuge keinen extremen Bedingungen aus,
wie etwa extremer Hitze oder Kalte.

VDE CUTTING TOOLS

EN: Tools are not toys. Keep them away from children and pets at all times! Always select the appropriate tool and, if necessary, inform yourself about
the correct usage. Wear appropriate protective clothing: safety goggles, protective gloves, and safety shoes. Never work with damaged tools! Damaged
tools must be replaced immediately. Check the tool for damage before each use! Always ensure a safe and tidy work environment. The tool must be
clean. Do not use dull cutting and separating tools! Wear the required hearing protection when noise is generated. Always cut away from your body. Be
equally cautious of nearby people. Protect sharp blades during transport with a blade guard or secure storage.

VDE CUTTING TOOLS: Check VDE tools for damage before each use. If the insulation is damaged, replace the tool immediately. Always ensure
appropriate personal protective equipment. Ensure that the ladder is voltage-free before starting work. Avoid contact with other conductive materials.
Always follow the regulations of the relevant professional associations and energy supply companies. The specified maximum voltages for VDE tools
must never be exceeded! Ensure safe transport and storage of VDE tools! Do not expose VDE tools to extreme conditions, such as high heat or cold.
OUTILS DE COUPE VDE

FR: Les outils ne sont pas des jouets. Gardez-les toujours hors de portée des enfants et des animaux domestiques ! Choisissez toujours I'outil approprié
et renseignez-vous si nécessaire sur son utilisation correcte. Portez des vétements de protection appropriés : lunettes de protection, gants de protection
et chaussures de sécurité. Ne travaillez jamais avec des outils endommagés ! Les outils endommagés doivent étre remplacés immédiatement. Vérifiez
I'outil pour des dommages avant chaque utilisation ! Assurez-vous toujours que I'environnement de travail est sir et bien rangé. L'outil doit étre propre.
N'utilisez pas d'outils de coupe ou de séparation émoussés ! Portez la protection auditive prescrite en cas de bruit. Dirigez toujours les couteaux loin de
votre corps. Faites également attention aux personnes a proximité. Protégez les lames tranchantes pendant le transport avec une protection de lame ou
un rangement sécurisé.

OUTILS DE COUPE VDE : Vérifiez les outils VDE pour des dommages avant chaque utilisation. Si l'isolation est endommagée, remplacez immédiatement
I'outil. Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié. Assurez-vous que les cables sont hors tension avant de commencer le
travail. Evitez le contact avec d'autres matériaux conducteurs. Respectez toujours les réglements des associations professionnelles et des entreprises de
fourniture d'énergie compétentes. Les tensions maximales indiquées sur les outils VDE ne doivent jamais étre dépassées ! Assurez-vous d'un transport
et d'un stockage protégés des outils VDE ! Ne soumettez pas les outils VDE a des conditions extrémes, telles qu'une chaleur ou un froid extréme.
HERRAMIENTAS DE CORTE VDE

IT: Gli attrezzi non sono giocattoli. Tenerli sempre fuori dalla portata di bambini e animali domestici! Scegliere sempre |'attrezzo adatto e informarsi, se
necessario, sul corretto utilizzo. Indossare indumenti protettivi adeguati: occhiali di protezione, guanti di protezione e scarpe di sicurezza. Non lavorare
mai con attrezzi danneggiati! Gli attrezzi danneggiati devono essere sostituiti immediatamente. Controllare I'attrezzo per eventuali danni prima di ogni
utilizzo! Assicurarsi sempre che I'ambiente di lavoro sia sicuro e ordinato. L'attrezzo deve essere pulito. Non utilizzare attrezzi da taglio o separazione
smussati! Indossare la protezione acustica prescritta in caso di rumore. Dirigere sempre i coltelli lontano dal corpo. Prestare attenzione anche alle
persone vicine. Proteggere le lame affilate durante il trasporto con protezioni per lame o una custodia sicura.

ATTREZZI DA TAGLIO VDE: Controllare gli attrezzi VDE per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Se l'isolamento & danneggiato, sostituire
immediatamente I'attrezzo. Indossare sempre un equipaggiamento di protezione personale adeguato. Assicurarsi che i cavi siano senza tensione prima
di iniziare il lavoro. Evitare il contatto con altri materiali conduttivi. Rispettare sempre le normative delle associazioni professionali e delle compagnie di
fornitura energetica competenti. Le tensioni massime indicate sugli attrezzi VDE non devono mai essere superate! Assicurare un trasporto e uno
stoccaggio protetti degli attrezzi VDE! Non esporre gli attrezzi VDE a condizioni estreme, come calore o freddo estremo.

HERRAMIENTAS DE CORTE VDE

ES: Las herramientas no son juguetes. jManténgalas siempre fuera del alcance de los nifios y las mascotas! Elija siempre la herramienta adecuada e
informese si es necesario sobre su uso correcto. Use ropa de proteccion adecuada: gafas de proteccion, guantes de proteccion y zapatos de seguridad.
iNunca trabaje con herramientas dafiadas! Las herramientas dafiadas deben ser reemplazadas de inmediato. jRevise la herramienta en busca de dafios
antes de cada uso! Asegurese siempre de que el entorno de trabajo sea seguro y esté ordenado. La herramienta debe estar limpia. jNo utilice
herramientas de corte o separacién desafiladas! Use la proteccidn auditiva prescrita en caso de ruido. Siempre dirija los cuchillos lejos de su cuerpo.
También preste atencién a las personas cercanas. Proteja las hojas afiladas durante el transporte con proteccion de hoja o almacenamiento seguro.
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HERRAMIENTAS DE CORTE VDE: Revise las herramientas VDE para detectar dafios antes de cada uso. Si el aislamiento esta dafiado, reemplace
inmediatamente la herramienta. Use siempre el equipo de proteccion personal adecuado. Asegurese de que los cables no tengan tensién antes de
comenzar el trabajo. Evite el contacto con otros materiales conductores. Siga siempre las regulaciones de las asociaciones profesionales y las compaiiias
de suministro de energia competentes. {Nunca se deben exceder los voltajes maximos indicados en las herramientas VDE! Asegurese de un transporte y
almacenamiento protegido de las herramientas VDE. No exponga las herramientas VDE a condiciones extremas, como calor o frio extremo.

VDE SNIJGEREEDSCHAPPEN

NL: Gereedschap is geen speelgoed. Houd het altijd uit de buurt van kinderen en huisdieren! Kies altijd het juiste gereedschap en informeer uzelf indien
nodig over het juiste gebruik. Draag geschikte beschermende kleding: een veiligheidsbril, beschermende handschoenen en veiligheidsschoenen. Werk
nooit met beschadigd gereedschap! Beschadigd gereedschap moet onmiddellijk worden vervangen. Controleer het gereedschap op schade voor elk
gebruik! Zorg er altijd voor dat de werkomgeving veilig en opgeruimd is. Het gereedschap moet schoon zijn. Gebruik geen botte snij- of
scheidingsgereedschappen! Draag de voorgeschreven gehoorbescherming bij lawaai. Richt messen altijd van uw lichaam af. Let ook op mensen in de
buurt. Bescherm scherpe messen tijdens transport met een mesbeschermer of veilige opslag.

VDE-SNIJGEREEDSCHAP: Controleer VDE-gereedschap op schade voor elk gebruik. Vervang het gereedschap onmiddellijk als de isolatie beschadigd is.
Draag altijd geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen. Zorg ervoor dat de kabels spanningsvrij zijn voordat u begint met werken. Vermijd contact
met andere geleidende materialen. Houd u altijd aan de voorschriften van de bevoegde beroepsverenigingen en energiebedrijven. De aangegeven
maximale spanningen op VDE-gereedschap mogen nooit worden overschreden! Zorg voor beschermd transport en opslag van VDE-gereedschap! Stel
VDE-gereedschap niet bloot aan extreme omstandigheden, zoals extreme hitte of kou.

FERRAMENTAS DE CORTE VDE

PT : As ferramentas ndo sdo brinquedos. Mantenha-as sempre fora do alcance de criangas e animais de estimacdo! Escolha sempre a ferramenta
adequada e informe-se, se necessario, sobre o uso correto. Use roupas de protecdo adequadas: 6culos de protecdo, luvas de protecdo e calcado de
seguranca. Nunca trabalhe com ferramentas danificadas! Ferramentas danificadas devem ser substituidas imediatamente. Verifique a ferramenta para
danos antes de cada uso! Certifique-se sempre de que o ambiente de trabalho é seguro e organizado. A ferramenta deve estar limpa. Nao utilize
ferramentas de corte ou separacdo cegas! Use protecdo auditiva prescrita em caso de ruido. Direcione sempre as facas para longe do corpo. Preste
atencdo também as pessoas proximas. Proteja as laminas afiadas durante o transporte com protetores de lamina ou armazenamento seguro.
FERRAMENTAS DE CORTE VDE: Verifique as ferramentas VDE para danos antes de cada uso. Se o isolamento estiver danificado, substitua a ferramenta
imediatamente. Use sempre equipamento de protecdo individual adequado. Certifique-se de que os cabos estejam sem tensdo antes de iniciar o
trabalho. Evite o contato com outros materiais condutores. Siga sempre as regulamentagdes das associa¢des profissionais competentes e das empresas
de fornecimento de energia. As tensdes méaximas indicadas nas ferramentas VDE nunca devem ser excedidas! Assegure transporte e armazenamento
protegidos das ferramentas VDE! Ndo exponha as ferramentas VDE a condi¢des extremas, como calor ou frio extremos.

EPFAAEIA KOMHZ VDE

EL : Ta epyodeiar Sev elvan tayvidia. Kpatnote ta mavta pokptd omo maidid ko katolkiSial ETiAéETe mavta To KatdAANAo epyoieio kat
evnuEPWOElTE, €dv xpeldleTal, Yo Tn owotn Xpnon. Popéote KATAANAX TIPOCTATEVUTIKA POUXO: TIPOOTATEVTIKA YUOALY, YAVTIX KL TIOTOVTOLO
Ao@OAElaG. Mnv epyAaeoTe TIOTE e KATECTPAUMEVD epyareia! Ta KATEOTPAPUEVA EpYOAEia TTPETIEL VO avTIKaBioTavTal apéowd. EAéyETe To epyadeio
yta (NG TpLv amo k&Oe xprion! BeBatwBeite TavTa 6TL 0 XWPOG £pyaciog eivat ao@oAg Kat TAKTOTIOINHEVOG. To epyadeio TpETeL va ivat kaBapo.
Mnv xpnoporoteite apPAeior KOTITIKA 1 SLoXWPLOTIKA epyaieia! Popéate TNV TIPOPAETIOUEVN TTPOOTACIA OKONG O€ TiEpimTwan Bopuou. KateuBuvete
TIAVTA TO LOXAUPLA LOKPLA OTIO TO OWHA 006G, [poaéxeTe emiong Toug avBpwToug Tou Bplokovtat KOVTA. MNpooTatéPTe TIG AN pEG AeTtideg KaTtd TN
METAPOPA E TIPOTTATEVTIKA AETHISWV | 0O amoBrkevon.

EPFAAEIA KOMHZ VDE: EAéyEte ta epyaieion VDE yia {npiég tpv amod kabe xprion. EGv n povwon €xel umtooTel {Npid, aVTIKATAOTAOTE APETWE TO
epyaeio. DopdTe TTAVTA KATAAANAO ATOHULKO TIPOOTATEVTIKO £E0TIALONO. BeBatwBeite 6Tl T koAwSLa eivat xwpig Tdon TPtV EEKIVATETE TNV Epyaaia.
ATIOPUYETE TNV ETTAPN HE GAAD AYWYLHLO VAIKE. AKOAOUBE(ITE TIAVTA TOUG KAVOVIGHOUE TWV OPUOSIWY ETTAYYEAUXTIKWY EVWOEWY KL TWV ETALPELWV
TIOPOXNG EVEPYELAG. Ol HEYLOTEG TATELG TIOV avaépovTal ota epyoAeia VDE Sev ipémel TTOTE va Eemepaatouv! EEao@aAloTe TPOoTATEVEYN
METAPOPA Kal amobnkevon Twv epyoleiwv VDE! Mnv ekBétete ta epyadeior VDE o€ akpaieg ouvOnKeg, Omwg uttepoAwkr {€0Tn 1} KpUo.

VDE SKARVERKTYG

SE: Verktyg &r inga leksaker. Hall dem alltid utom rackhall for barn och husdjur! Vélj alltid ratt verktyg och informera dig vid behov om korrekt
anvandning. Anvand lampliga skyddsklader: skyddsglasdgon, skyddshandskar och sakerhetsskor. Arbeta aldrig med skadade verktyg! Skadade verktyg
maste omedelbart bytas ut. Kontrollera verktyget for skador fore varje anvandning! Se alltid till att arbetsmiljon ar saker och valordnad. Verktyget maste
vara rent. Anvand inte sloa skar- eller delningsverktyg! Anvand foreskrivet horselskydd vid buller. Rikta alltid knivar bort fran kroppen. Var ocksa
uppmarksam pa personer i narheten. Skydda vassa blad under transport med bladskydd eller séker férvaring.

VDE-SKARVERKTYG: Kontrollera VDE-verktyg fér skador fére varje anvéandning. Om isoleringen &r skadad, byt omedelbart ut verktyget. Anvand alltid
lamplig personlig skyddsutrustning. Se till att kablarna &r spénningsfria innan du borjar arbeta. Undvik kontakt med andra ledande material. Folj alltid
foreskrifterna fran behdoriga yrkesféreningar och energiféretag. De angivna maxspéanningarna pa VDE-verktyg far aldrig 6verskridas! Sakerstall skyddad
transport och forvaring av VDE-verktyg! Utsatt inte VDE-verktyg for extrema forhéllanden, sdsom extrem varme eller kyla.

VDE REZNI ALATI

HR: Alati nisu igracke. Drzite ih uvijek izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca! Uvijek odaberite odgovarajudi alat i informirajte se po potrebi o pravilnoj
uporabi. Nosite odgovarajudu zastitnu odjecu: zastitne naocale, zastitne rukavice i zastitnu obucu. Nikada ne radite s oSte¢enim alatima! Osteceni alati
moraju se odmah zamijeniti. Provjerite alat za oStecenja prije svake uporabe! Uvijek pazite da je radno okruzenje sigurno i uredno. Alat mora biti Cist. Ne
koristite tupe alate za rezanje ili razdvajanje! Nosite propisanu zastitu za sluh u slucaju buke. Uvijek usmjerite noZeve dalje od tijela. Obratite paznju i na
osobe u blizini. Zastitite oStre ostrice tijekom transporta zastitom za oStrice ili sigurnim skladistenjem.

VDE ALATI ZA REZANJE: Provjerite VDE alate za ostecenja prije svake uporabe. Ako je izolacija oSte¢ena, odmah zamijenite alat. Uvijek nosite
odgovarajucu osobnu zastitnu opremu. Provjerite jesu li kabeli bez napona prije pocetka rada. Izbjegavajte kontakt s drugim vodljivim materijalima.
Uvijek se pridrzavajte propisa nadleznih strukovnih udruga i energetskih tvrtki. Naznaceni maksimalni naponi na VDE alatima nikada se ne smiju
prekoraciti! Osigurajte zasticen transport i skladistenje VDE alata! Ne izlazite VDE alate ekstremnim uvjetima, poput ekstremne vrucine ili hladnoce.
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NARZEDZIA DO CIECIA VDE

PL: Narzedzia to nie zabawki. Trzymaj je zawsze poza zasiegiem dzieci i zwierzat domowych! Zawsze wybieraj odpowiednie narzedzie i w razie potrzeby
dowiedz sig, jak je prawidtowo uzywac. No$ odpowiednig odziez ochronna: okulary ochronne, rekawice ochronne i obuwie ochronne. Nigdy nie pracuj
uszkodzonymi narzedziami! Uszkodzone narzedzia muszg by¢ natychmiast wymienione. Sprawdz narzedzie pod katem uszkodzen przed kazdym
uzyciem! Zawsze dbaj o to, aby miejsce pracy byto bezpieczne i uporzagdkowane. Narzedzie musi by¢ czyste. Nie uzywaj tepych narzedzi do ciecia lub
rozdzielania! W przypadku hatasu uzywaj zalecanej ochrony stuchu. Zawsze kieruj noze od ciata. Zwracaj takze uwage na osoby w poblizu. Chron ostre
ostrza podczas transportu, uzywajac oston na ostrza lub bezpiecznego przechowywania.

NARZEDZIA TNACE VDE: Sprawdz narzedzia VDE pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem. Jesli izolacja jest uszkodzona, natychmiast wymien
narzedzie. Zawsze no$ odpowiedni sprzet ochrony osobistej. Upewnij sie, ze kable sg bez napiecia przed rozpoczeciem pracy. Unikaj kontaktu z innymi
przewodzacymi materiatami. Zawsze przestrzegaj przepiséw wiasciwych stowarzyszen zawodowych i firm energetycznych. Nigdy nie przekraczaj
maksymalnych napie¢ podanych na narzedziach VDE! Zapewnij bezpieczny transport i przechowywanie narzedzi VDE! Nie wystawiaj narzedzi VDE na
ekstremalne warunki, takie jak ekstremalne ciepto lub zimno.

VDE REZACi NARADI

CZ: Nastroje nejsou hracky. Drzte je vzdy mimo dosah déti a domacich zvirat! Vzdy zvolte vhodny néstroj a v pfipadé potreby se informujte o spravném
pouziti. Noste vhodné ochranné obleceni: ochranné bryle, rukavice a bezpecnostni obuv. Nikdy nepracujte s poskozenymi nastroji! Poskozené nastroje
musi byt okamzité vyménény. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nastroj na poskozeni! Vzdy se ujistéte, Ze pracovni prostredi je bezpecné a uklizené.
Nastroj musi byt Cisty. NepouZivejte tupé rezaci nebo oddélovaci nastroje! Pfi hluku pouZzivejte predepsanou ochranu sluchu. Vzdy sméfujte noze od
téla. Davejte také pozor na osoby v blizkosti. Chrante ostré cepele béhem prepravy pomoci ochrannych krytd nebo bezpecného ulozeni.

REZACi NASTROJE VDE: Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nastroje VDE na poskozeni. Pokud je izolace poskozena, okamzité vymérite néstroj. Vzdy
noste vhodné osobni ochranné prostredky. Ujistéte se, ze kabely jsou bez napéti pred zahajenim prace. Vyhnéte se kontaktu s jinymi vodivymi materialy.
Vzdy dodrzujte predpisy pfisluSnych profesnich sdruzeni a energetickych spole¢nosti. Nikdy neprekracujte maximalni napéti uvedené na nastrojich VDE!
Zajistéte bezpecnou prepravu a skladovani nastrojii VDE! Nevystavujte nastroje VDE extrémnim podminkam, jako je extrémni teplo nebo chlad.

UNELE DE TAIERE VDE

RO: Uneltele nu sunt jucarii. Tineti-le intotdeauna departe de copii si animale de companie! Alegeti intotdeauna unealta potrivita si informati-va, daca
este necesar, despre utilizarea corecta. Purtati imbracaminte de protectie adecvata: ochelari de protectie, manusi de protectie si incdltaminte de
siguranta. Nu lucrati niciodata cu unelte deteriorate! Uneltele deteriorate trebuie inlocuite imediat. Verificati uneltele pentru eventuale daune inainte de
fiecare utilizare! Asigurati-va intotdeauna ca mediul de lucru este sigur si ordonat. Uneltele trebuie s fie curate. Nu utilizati unelte de taiere sau
separare tocite! Purtati protectia auditiva prescrisa in caz de zgomot. Conduceti intotdeauna cutitele departe de corp. Fiti atenti si la persoanele din
apropiere. Protejati lamele ascutite in timpul transportului cu protectii pentru lame sau depozitare sigura.

UNELTE DE TAIERE VDE: Verificati uneltele VDE pentru daune inainte de fiecare utilizare. Dac izolatia este deterioratd, inlocuiti imediat unealta. Purtati
intotdeauna echipament de protectie personala adecvat. Asigurati-va ca cablurile sunt fara tensiune inainte de a incepe lucrul. Evitati contactul cu alte
materiale conductoare. Respectati intotdeauna reglementarile asociatiilor profesionale competente si ale companiilor de furnizare a energiei. Tensiunile
maxime indicate pe uneltele VDE nu trebuie niciodatd depasite! Asigurati un transport si o depozitare protejate ale uneltelor VDE! Nu expuneti uneltele
VDE la conditii extreme, cum ar fi caldura sau frig extrem.

VDE VAGOSZERSZAMOK

HU: A szerszamok nem jatékok. Tartsa 6ket mindig tavol a gyerekektdl és haziallatoktdl! Mindig valassza ki a megfelel6 szerszamot, és szlikség esetén
tajékozaddjon a helyes hasznalatrdl. Viseljen megfelel6 védéruhazatot: védészemiveget, véddkeszty(t és biztonsagi labbelit. Soha ne dolgozzon sériilt
szerszamokkal! A sériilt szerszamokat azonnal ki kell cserélni. Hasznélat elétt mindig ellendrizze a szerszdmot a sériilések miatt! Mindig tigyeljen arra,
hogy a munkakérnyezet biztonsagos és rendezett legyen. A szerszamnak tisztanak kell lennie. Ne hasznaljon tompa vago- vagy szétvalaszto eszkdzoket!
Zaj esetén viselje az elirt hallasvédelmet. Mindig irdnyitsa a késeket el a testétél. Ugyeljen a kozelben 1évé személyekre is. Védje az éles pengéket
szallitds kozben pengevéddvel vagy biztonsagos tarolassal.

VDE VAGOESZKOZOK: Ellendrizze a VDE szerszamokat sériilések miatt minden hasznalat elétt. Ha a szigetelés sériilt, azonnal cserélje ki a szerszamot.
Mindig viseljen megfelelé egyéni védéfelszerelést. Gyézdjon meg réla, hogy a kabelek fesziiltségmentesek, miel6tt elkezdi a munkat. Kerllje a
kapcsolatot mas vezetd anyagokkal. Mindig tartsa be az illetékes szakmai szovetségek és energiaszolgaltatok eléirasait. A VDE szerszamokon
feltlintetett maximalis fesziltségeket soha nem szabad tullépni! Biztositson védett szallitast és tarolast a VDE szerszdmok szamara! Ne tegye ki a VDE
szerszamokat szélséséges korilményeknek, példaul extrém hének vagy hidegnek.

VDE REZACIE NARADIA

SK: Nastroje nie su hracky. Drzte ich vzdy mimo dosahu deti a domacich zvierat! Vzdy si vyberte vhodny nastroj a v pripade potreby sa informujte o
spravnom pouziti. Noste vhodné ochranné oblecenie: ochranné okuliare, rukavice a bezpec¢nostnu obuv. Nikdy nepracujte s poSkodenymi nastrojmi!
Poskodené nastroje musia byt okamzite vymenené. Pred kazdym pouzitim skontrolujte nastroj na poskodenie! Vzdy sa uistite, Ze pracovné prostredie je
bezpelné a upratané. Nastroj musi byt Cisty. NepouZivajte tupé rezné alebo deliace nastroje! Pri hluku pouZivajte predpisant ochranu sluchu. Vzdy
smerujte noze od tela. Davajte pozor aj na osoby v blizkosti. Chrante ostré ¢epele pocas prepravy pomocou ochrany cepele alebo bezpeéného ulozenia.
REZNE NASTROJE VDE: Pred kazdym pouzitim skontrolujte nastroje VDE na poskodenie. Ak je izolacia poskodena, ihned néastroj vymenite. Vzdy noste
vhodné osobné ochranné prostriedky. Uistite sa, Ze kéble si bez napétia pred zalatim prace. Vyhnite sa kontaktu s inymi vodivymi materialmi. Vzdy
dodrziavajte predpisy prislusnych profesijnych zdruzeni a energetickych spolo¢nosti. Nikdy neprekracujte maximalne napatia uvedené na nastrojoch
VDE! Zabezpecte bezpecnl prepravu a skladovanie nastrojov VDE! Nevystavujte nastroje VDE extrémnym podmienkam, ako je extrémne teplo alebo
chlad.

VDE REZALNA ORODJA

SL: Orodja niso igrace. Vedno jih hranite izven dosega otrok in domacih Zivali! Vedno izberite ustrezno orodje in se po potrebi pozanimajte o pravilni
uporabi. Nosite ustrezna zascitna obladila: zascitna ocala, rokavice in varnostno obutev. Nikoli ne delajte z poskodovanimi orodji! Poskodovana orodja je
treba takoj zamenjati. Pred vsako uporabo preverite orodje za poskodbe! Vedno poskrbite, da je delovno okolje varno in urejeno. Orodje mora biti Cisto.
Ne uporabljajte topih rezalnih ali locilnih orodij! Pri hrupu nosite predpisano zascito sluha. Noze vedno usmerite stran od telesa. Bodite pozorni tudi na
ljudi v blizini. Med prevozom zas(itite ostre rezila z zascito rezila ali varnim shranjevanjem.
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REZALNA ORODJA VDE: Pred vsako uporabo preverite orodja VDE za poskodbe. Ce je izolacija poskodovana, takoj zamenjajte orodje. Vedno nosite
ustrezno osebno zas¢itno opremo. Prepricajte se, da so kabli brez napetosti, preden zacnete delati. Izogibajte se stiku z drugimi prevodnimi materiali.
Vedno upostevajte predpise pristojnih strokovnih zdruzenj in energetskih podjetij. Najvecje napetosti, navedene na orodjih VDE, nikoli ne smejo biti
presezene! Zagotovite zas¢iten transport in shranjevanje orodij VDE! Ne izpostavljajte orodij VDE ekstremnim pogojem, kot sta ekstremna vrocina ali
mraz.

VDE LOIKEVAARUSED

ET: Todriistad ei ole manguasjad. Hoidke neid alati laste ja lemmikloomade kdeulatusest eemal! Valige alati sobiv t&oriist ja vajadusel tutvuge dige
kasutamisega. Kandke sobivat kaitseriietust: kaitseprille, kaitsekindaid ja turvajalandusid. Arge kunagi té6tage kahjustatud tédriistadega! Kahjustatud
tooriistad tuleb kohe vélja vahetada. Kontrollige téoriista kahjustuste suhtes enne iga kasutuskorda! Veenduge alati, et téokeskkond on ohutu ja korras.
Tooriist peab olema puhas. Arge kasutage niirisid 16ike- v8i eraldusriistu! Miira korral kandke ettendhtud kuulmiskaitset. Suunake noad alati kehast
eemale. Poorake tahelepanu ka ldheduses olevatele inimestele. Kaitske teravaid terasid transpordi ajal terakaitsega voi turvalise hoiustamisega.

VDE LOIKERIISAD: Kontrollige VDE t&&riistu kahjustuste suhtes enne iga kasutust. Kui isolatsioon on kahjustatud, vahetage tooriist kohe vilja. Kandke
alati sobivaid isikukaitsevahendeid. Veenduge, et kaablid on pingevabad enne t66 alustamist. Valtige kokkupuudet teiste juhtivate materjalidega.
Jérgige alati padevate kutselihingute ja energiavarustusettevdtete eeskirju. VDE todriistadele margitud maksimaalseid pingeid ei tohi kunagi tletada!l
Tagage VDE téériistade kaitstud transport ja hoiustamine! Arge jatke VDE t&6riistu adrmuslikele tingimustele, nagu darmuslik kuumus véi kilm.

VDE GRIESANAS RIKI

LV: Instrumenti nav rotallietas. Vienmer turiet tos bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta! Vienmér izvélieties piemeérotu instrumentu un
nepiecieSamibas gadijuma informéjieties par pareizu lietosanu. Valkajiet piemérotu aizsargapgérbu: aizsargbrilles, aizsargcimdus un drosibas apavus.
Nekad nestradajiet ar bojatiem instrumentiem! Bojati instrumenti nekavéjoties jaaizstaj. Parbaudiet instrumentu bojajumu dé] pirms katras lietoSanas
reizes! Vienmeér parliecinieties, ka darba vide ir drosa un sakopta. Instrumentam jabut tiram. Nelietojiet neasakus grieSanas vai atdalisanas instrumentus!
Troksna gadijuma valkajiet noteikto dzirdes aizsardzibu. Vienmér virziet nazus prom no kermena. Pievérsiet uzmanibu arf tuvuma esosajiem cilvékiem.
Aizsargajiet asus asmenus transportésanas laika ar asmenu aizsargiem vai drosu glabasanu.

VDE GRIESANAS INSTRUMENTI: Pirms katras lietoanas reizes parbaudiet VDE instrumentus, vai nav bojajumu. Ja izolacija ir bojata, nekavéjoties
nomainiet instrumentu. Vienmér valkajiet piemérotu individualo aizsargaprikojumu. Pirms darba uzsaksanas parliecinieties, ka kabeli ir bez sprieguma.
Izvairieties no saskares ar citiem vadosiem materialiem. Vienmér ievérojiet kompetento profesionalo asociaciju un energoapgades uznémumu
noteikumus. VDE instrumentiem noraditie maksimalie spriegumi nekad nedrikst tikt parsniegti! Nodrosiniet VDE instrumentu aizsargatu transportésanu
un uzglabasanu! Neatstajiet VDE instrumentus ekstremalos apstak|os, pieméram, arkartéja karstuma vai aukstuma.

VDE LEIKKAUSKOHTEET

Fl: Tyokalut eivét ole leluja. Pidd ne aina poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta! Valitse aina oikea tyokalu ja hanki tarvittaessa tietoa oikeasta kaytosta.
K&yt asianmukaisia suojavaatteita: suojalaseja, suojakasineits ja turvajalkineita. Ald koskaan tydskentele vaurioituneilla tydkaluilla! Vaurioituneet
tyokalut on vaihdettava valittdmasti. Tarkista tyokalu vaurioiden varalta ennen jokaista kdyttda! Varmista aina, ettd tydymparistd on turvallinen ja siisti.
Ty&kalun on oltava puhdas. Ala kéyta tylsia leikkaus- tai erotteluvalineits! Melun sattuessa kaytd maarattyd kuulonsuojausta. Suuntaa veitset aina
poispain kehostasi. Kiinnitd huomiota my6s lahellad oleviin ihmisiin. Suojaa teravat terét kuljetuksen aikana terdsuojilla tai turvallisella sailytyksella.
VDE-LEIKKURIT: Tarkista VDE-tyokalut vaurioiden varalta ennen jokaista kdyttda. Jos eristys on vaurioitunut, vaihda tydkalu heti. Kayta aina
asianmukaista henkildnsuojainta. Varmista, etta kaapelit ovat jannitteettomid ennen tyon aloittamista. Valta kosketusta muihin johtaviin materiaaleihin.
Noudata aina patevien ammattijarjestdjen ja energiayhtididen maarayksia. VDE-tyokalujen ilmoitettuja enimmaisjénnitteitd ei saa koskaan ylittaa!
Varmista VDE-tydkalujen suojattu kuljetus ja séilytys! Al3 altista VDE-tydkaluja darimmaisille olosuhteille, kuten darimmaiselle kuumuudelle tai kylmalle.
VDE SKAREVARKTJJER

DA: Verktgj er ikke legetgj. Hold dem altid uden for barns og keeledyrs raekkevidde! Vaelg altid det rigtige vaerktgj og informer dig selv om korrekt
brug, hvis ngdvendigt. Brug passende beskyttelsesbekleedning: sikkerhedsbriller, beskyttelseshandsker og sikkerhedssko. Arbejd aldrig med beskadiget
veerktaj! Beskadiget veerktgj skal straks udskiftes. Kontroller vaerktgjet for skader far hver brug! Serg altid for, at arbejdsmiljget er sikkert og ryddeligt.
Veerktgjet skal vaere rent. Brug ikke slave skaere- eller adskillelsesveerktgjer! Brug foreskrevet hgreveern ved stgj. Ret altid knive vaek fra kroppen. Veer
ogsa opmarksom pa personer i naerheden. Beskyt skarpe klinger under transport med klingebeskyttere eller sikker opbevaring.

VDE-SKAREVARKT@J: Kontroller VDE-veerktgj for skader far hver brug. Hvis isoleringen er beskadiget, skal vaerktgjet straks udskiftes. Brug altid
passende personligt beskyttelsesudstyr. Serg for, at kablerne er spaendingsfri, far du begynder arbejdet. Undga kontakt med andre ledende materialer.
Folg altid forskrifterne fra kompetente faglige foreninger og energiforsyningsselskaber. De angivne maksimale spaendinger pa VDE-vaerktgj ma aldrig
overskrides! Sgrg for beskyttet transport og opbevaring af VDE-vaerktgj! Udsaet ikke VDE-vaerktgj for ekstreme forhold, sasom ekstrem varme eller
kulde.

MHCTPYMEHTbI A4 PE3KU VDE

RU: NIHCTpyMeHTbl — 3TO He UrpyLikn. [lepxxute ux BCeraa BHe 4OCATaeMOCTN AeTel U JOMALLHUX XUBOTHbIX! Becerga BoibrpaiTe NoaXOAALLMNA
WHCTPYMEHT 1 NpY HEOBXOAMMOCTU 03HAaKOMbLTECH C NMPaBUbHBIM UCMONb30BaHeM. HageBaliTe COOTBETCTBYHOLLYHO 3aLLMTHYHO OEXAY: 3alWUTHbIe
OUKM, NepyaTkun 1 3aWwmnTHyro 06yBb. HuKorga He paboTaiite ¢ NOBpeXAeHHbIMU MHCTPYMeHTamu! MoBpexXAeHHbIE MHCTPYMEHTbI JOMKHbI BbITh
HemeZa/IeEHHO 3aMeHeHbl. [TpoBepsAliTe MHCTPYMEHT Ha HavuWe NOBPEXAEHWI Nepes KaxabiM ucnonb3oBaHvem! Bcerga cneamte 3a Tem, UTobbl
pabouas cpesa 6bina 6e30nacHoO ¥ akKypaTHOW. VIHCTPYMEHT AO/IXKEH BbITb UNCTBIM. He Mcnonb3yiiTe Tynble pexyLuue Uan pasgenmTensHble
WHCTpyMeHTbI! Mpu LyMe NCnonb3yiTe NpeanucaHHyto 3aluuTy cayxa. Bcerga Hanpasasiite Hoxu oT Tena. ObpallaiiTe BHUMaHWe TakKe Ha to4en,
HaxoAALLMXca No6AM30CTH. 3aLLmLLaiTe OCTpble 1€3BUA BO BPeMs TPAHCMOPTUPOBKM C MOMOLLLbHO 3aLLUTHBIX YEXIOB MM 6€30MacHOro XpaHeHus.

VDE PEXYLUME MHCTPYMEHTbI: Mposepsiite VDE MHCTPYMEHTbI Ha HafMume NOBPeXAEeHUN nepes KaxabiM ncnoab3oBaHvem. Ecam nsonauus
noBpexzaeHa, HeMeANEeHHO 3aMeHWUTE UHCTPYMEHT. Bceraa Mcnosib3yiiTe COOTBETCTBYHOLLME CPEACTBA MHANBMAYaNLHOW 3aluTbl. Y6eanTeck, uto kabeam
obecToueHbl nepes HavanoM paboTbl. M3beraite KOHTaKTa € A4pyrvMu NPOBOAALLMMMN MaTepuanamu. Becerga cobntogainte npasmnna KOMNETEHTHbIX
NpodeccMoHabHbIX acCoLMaLMii U S3HepProcHabxKatoLLmx KOMMNaHWIA. YKasaHHble MakcuMabHble Hanps>keHus Ha VDE MHCTpyMeHTax HUKoraa He
JOKHbI MpeBbiwaTbcs! ObecneybTe 3aLUMLLEHHYHO TPAHCMOPTUPOBKY U XpaHeHne VDE nHctpymenTos! He noasepraiite VDE MHCTPYMeHTbI
3KCTPEMasIbHbIM YCIOBUAM, TaKUM KaK 3KCTPEMasibHas Xapa Uan XONoA.

4 V 1/24



